
No. 3389

UNiTED STATES 01? AMERICA
and

DOMINICAN REPUBLIC

Exchangeof notesconstitutingan agreementrelating to the
disposition of surplus equipmentand materials pur-
suantto themutua’defenseassistanceprogram. Ciudad
Trujilo, 23 March and22 April 1955

Official texts:Englishand Spanish.

Registeredby the United StatesofAmericaon 9 May 1956.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE
Ct

REPUBLIQUE DOMINICAINE

Echangedenotescoustituantun accordrelatif a la liquida-
tion de l’equipementet du materiel en surplusdansle
cadredii programmed’aide pour la defensemutuelle.
Ciudad-Trujillo, 23 mars et 22 avril 11955

Textesofficielsanglais et espagnol.

Enregistrepar lesEtats-Unis d’Amériquele 9 mai 1956.

Vol. 239-22



326 United Nations — Treaty Series 1956

No. 3389. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE DOMINICAN REPUBLIC RELAT-
ING TO THE DISPOSITION OF SURPLUSEQUIPMENT
AND MATERIALS PURSUANT TO THE MUTUAL
DEFENSE ASSISTANCE PROGRAM. CIUDAD TRU-
JILLO, 23 MARCH AND 22 APRIL 1955

I

TheAmericanEmbassyto the DominicanDepartmentof Statefor Foreign Affairs
and Worship

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 372

The Embassyof the United Statesof America presentsits compliments
to the Departmentof Statefor ForeignAffairs and Worship and hasthehonor
to refer to the Military AssistanceAgreement2currently in effect betweenthe
Governmentof the Dominican Republicandthat of the United States.

ARRANGEMENTS FOR RETURN OF EQUIPMENT

The Governmentof the UnitedStatesproposesthe following arrangements
underArticle I, paragraph3 of the Military AssistanceAgreementbetweenour
two GovernmentsdatedMarch3, 1953,2respectingthe dispositionof equipment
and materials furnishedby the United Statesunder that Agreement,and no
longerrequiredfor the purposesfor which originally madeavailable.

1. The Governmentof the DominicanRepublicwill reportto United Statesper-
sonnel dischargingUnited Statesresponsibilitiesin the Dominican Republicunder the
Military AssistanceAgreementsuch equipmentand materials furnishedunder end
item programsas are no longer required for the purposesfor which originally made
available. It is understoodthat such personnelof the Governmentof the United
Statesmay also inform the Governmentof the DominicanRepublicof any suchequip-
mentandmaterialswhich maycometo the attentionof the Governmentof the United
States,and when so informedthe Governmentof the Dominican Republic will enter
into consultationwith the Governmentof the United Stateswith a view to disposing
of anysuchitemsin accordancewith the proceduressetout in the following paragraphs.

2. The UnitedStatesGovernmentmayaccepttitle to suchequipmentandmaterials
for transferto a third countryor for suchotherdispositionasmay bemadeby theUnited
StatesGovernment.

1 Cameinto force on 22 April 1955 by the exchangeof the saidnotes.
United Nations, Treaty Series,Vol. 199, p. 267.
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3. Whentitle is acceptedby the United StatesGovernment,suchequipmentand
materialswill be delivered free alongsideship in case oceanshipmentis requiredor
deliveredfreeon boardinland carrier at a shippingpoint designatedby the Government
of the United Statesin the eventoceanshipping is notrequired,or, in thecaseof flight-
deliveredaircraft, atsuchairfield asmay bedesignatedby theGovernmentof the United
States.

4. Suchproperty rep3rtedno longer requiredin the Military AssistanceProgram
of the Governmentof the DominicanRepublicand not acceptedby the Government
of the United Statesfor redistributionor returnwill be disposedof as agreedbetween
theGovernmentsof the DominicanRepublicand theUnitedStates.

5. Any salvageor scrap from propertyfurnishedunder the Military Assistance
Agreementshall bereportedto the Governmentof the UnitedStatesin accordancewith
paragraphI and shall be disposedof in accordancewith paragraphs2, 3 and4, of these
arrangements. Salvageor scrapwhich is not acceptedby theGovernmentof theUnited
Stateswill be usedto support thedefenseeffort of the DominicanRepublicor of other
countriesto whichmilitary assistanceisbeingfurnishedby theGovernmentof theUnited
States.

The Embassywould like to point out that the proposedarrangement,while
of limited applicability in the Dominican Republicat the presentstageof the
program,is in consonancewith arrangementsreachedwith other governments
throughoutthe world andis necessaryto fulfill theintent of Article I, paragraph
3 and to comply with United States legislative requirements. In the circum-
stances,the Embassywould be most appreciativeof early confirmationof the
Dominican Government’sacceptanceof the arrangementproposed in the
precedingparagraphs.

W.T.P.
CiudadTrujillo, March23, 1955

II

The Dominican Department of Statefor Foreign Affairs and Worship

to the American Embassy
[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL] [TRANSLATION

1
— TRADUCTION

2
]

REPI~JBLICADOMINICANA DOMI:NIcAN REPUBLIC

SECRETARfA DE ESTADO DE RELACIONES DEPARTMENT OF STATE FOR FOREIGN
EXTERIORESY CULTO AFFAIRS AND WORSHIP

10000 10000

La Secretarlade Estado de Rela- TheDepartmentof Statefor Foreign
cionesExterioresy Culto saluda muy Affairs andWorshippresentsits corn-
atentamentea la Embajada de los plimentsto the Embassyof the United
Estados Unidos de America, y en Statesof America and, referringto its

1 Translation by the Governmentof the United Statesof America.
2 Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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relación con su Nota No. 372, de
fecha 23 de marzo próximo pasado,
tiene a honraexpresarlelo siguiente:

El Departamentocornpetente del
Gobiernoa! cual fué referidala citada
Nota, ha comunicadoa esta Canci-
Ilerla que no tiene ninguna objeción
que hacer en cuanto a la aprobación
del arregloqueen dichaNotapropone
el Gobiernode los EstadosUnidos de
America, ya que el mismo se ajusta
a las disposicionescontenidasen el
párrafo 3o. del ArtIculo iro. del
Acuerdo de AsistenciaMilitar actual-
mentevigente entreel Gobierno do-
minicano y el de los EstadosUnidos
de America.

Por lo tanto, el Gobierno domini-
cano acepta los arreglos propuestos
por el GobiernodelosEstadosUnidos.

La SecretarIade Estado de Rela-
ciones Exteriores y Culto aprovecha
la oportunidad para renovar a la
Embajadade los EstadosUnidos de
America las seguridadesde la rnás
alta consideración.

E. DE M.

CiudadTrujillo, 22 de abril de 1955.
AI’io del Benefactorde la Patria

note No. 372, datedMarch 23, 1955,
has the honor to statethe following:

The competentdepartmentof the
Government to which the above-
mentioned note was referred has
informed this Foreign Office that it
has no objection to the approval of
the arrangement proposed in the
above-mentionednoteby the Govern-
ment of the United Statesof America,
sinceit is in accordancewith the pro-
visions of paragraph3, Article I, of
the Military Assistance Agreement
now in effect betweenthe Dominican
Governmentand the Governmentof
the United Statesof America.

Accordingly, the Dominican Gov-
ernment accepts the arrangements
proposedby the Governmentof the
United States.

TheDepartmentof Statefor Foreign
Affairs and Worship avails itself of
the opportunity to renew to the
Embassyof the UnitedStatesof Amer-
icathe assurancesof its highestconsid-
eration.

E. DE M.

Ciudad Trujillo, April 22, 1955

No. 3389


